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X 1. ! Bilis pápa. A magyarok: nagy ünnepén, Szent István, 
^^ynápjá1 reggelén terjedt el a lesújtó hír. Eleinte kétkedve fogadták 
vsora Thirt, ;íairmostani napókban nag,yon is élénken -működő fantázia, ,
/ szüleményének tekintették, mi azonban fájó szívvel tudtuk, hogy 
“̂ á ^gyászhir igaz, hogy X. Pius pápa már nincsen az élők között.

]isgbi d A világ jóságos atyja, Szent Pétéi utódja csendesen távo- 
aí zoÉt el íközölünk,. Kegyetlen tüdőgyuladás rabolta el tőlünk a,re? 

jsgi^npvare omhia in Ohristo apóstólát. Ujitó yö t̂ az Ignis ardens. - 
^ p v f ; lelkek megújításán fáradozott s munkáját iszép ered- , ,
ói simény ^követte. Uralkodása alatt a kath. ibitéletet uj korszakot -
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kezdett. m

a megujhodott katholicizmus térdel most ravatalánál ; 
lLs imádkozik a lelkek nagy pápájáért, aki milliók ágyud,orgése 

| f| ^Között1-ment el a földről. Szentséges, atyánk, még láttad, és tud
J:] >!ctlad ia Monarchiának és szövetségesének igaz ügyét a rettenetes 
rSsSilyiTOléihenj-, Légy a m i, szószólónk, ;,hogy ,az igazságot fényes 
bS° -'kövesse. „Ne féledkézzél meg szegény magyarokról;" /f|
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Orosz ultimátum Törökországnak. ;
A német sereg győzelmes utjai. — Német győzelem a téri- *

.... g eren . —  N é m e to r sz á g  v is sz a u ta s ít ja  a ja p á n  í i i l t im á tu in o t .
.... I - Uj balkán szövetség. — Oroszország próbálkozásai. •—

Ostromállapot Párisban. — Megjöttek a lourdesi zarándokok.

Japán ultimátuma.
Sajtóosztály aug. 20.

A Wolff ügynökség jelenti: 
A japán nagykövetség ügyvi
vője ma kormánya képvisele
tében jegyzéket adott át a 
külügyi Hivatalnak, amely hi
vatkozva áz angol-japán szö
vetségre azt kívánja, hogy a 
német hadihajók azonnal vo
nuljanak ki a japán és kínai 
vizekről, vagy pedig azonnal 
szereltessenek le. Továbbá, 
hogy szeptember 15-ig feltét
lenül adják át a japán hatósá
goknak a kiucsaui bérleti terü
letet és végül, hogy a köve
teléseket aug. 23-ig okvetlenül 
fogadják el.

Németország nagyon egy
kedvűen fogadta az ultimátu
mot, mert tudja, hogy ez a 
világháborúnkra vajmi csekély 
befolyással van. Ezt bizonyítja 
a ma reggel érkezett táviratunk 
is, amely szerint Vilmos császár 
visszautasítja az ultimátumot.

aug. 21. reggel. 6 óra.
A Kölnische Zeitung érte

sülése szerint Németország 
visszutasitja a japán ultimátu
mot és Japánnal semmiféle 
alkudozásba nem bocsátkozik. 
Német diplomáciai körökben 
azt mondják, hogy majd az 
európai háború befejezése után 
fogja Japán érezni mostani lépé
sének következményeit.

Ha Japán tényleg háborút 
kezd, úgy akkor az Egyesült 
államok megmozdulása is csak
nem biztosra ehető, mert az 
Északamerikai Uniónak bizo
nyosan nem érdeke, hogy Ja
pán és Oroszország a távol 
keleten a Némétbirodalom ká
rára meggazdagodjék, hogy ott 
a hatalmat egészen magukkoz 
ragadják.

Orosz ultimátum.
Miniszterelnökség, aug. 20.

Jólértesült körökben hatá
rozottan beszélik, hogy Orosz
ország a Dardanellák miatt 
ultimátumot küldött Törökor
szágnak és biztosra veszik, 
hogy ma vagy holnap meg
üzenik Törökországnak a há- 
horut.

Páris ostromállapota.
Miniszterelnökség, aug. 20.

Párisból olyan hirek érkez
nek, hogy ott statáriumot hir
dettek ki. Hétfő óta a haditör
vényszék működik, melynek a 
hatásköre azonban egyelőre 
csak a kémkedési és fosztoga- 
tási esetekre terjed ki.

Németország már 
készen van.

Aug. 20.

A Wolff ügynökség jelenti, 
hogy a német mozgósítás be 
van fejezve és a forgalom egész 
Németországban visszanyerte 
rendes képét.

Német győzelmek
. Miniszterelnökség, aug. 20 

és aug. 21. reggel 6 óra.
A Volff ügynökség jelenti : 

Az V. francia lovashadosztályt 
a mi lovasságunk Namurtól 
északra Perwez mellett vissza
vetette. A franciák vesztesé
gei súlyosak. A bajor és bá- 
deni csapatok a Willerig Schlett- 
stattól 15 kijóméternyire elő
nyomuló 55. francia gyalog
dandárt megverték és aVoge- 
seken túl vetették vissza. A 
franciák nagy veszteségeket 
szenvedtek.

A Strassburg nevű kis né
met cirkáló angol partok kö
zelében két ellenséges tenger 
alatt járó naszádot megtáma
dott és egyiket kevés lövéssel

Nyomatott az Egyházmegyei

elsülyesztette. Stralsund nevű 
német cirkáló az északi ten
geren több elienséges torpe- 
dózuzóval megütközött és kon
statálta, hogy a német partok 
és német tenger teljesen ment 
az ellenségtől.

Kiaucsau.
Miniszterelnökség aug. 21 

. reggel 6 óra.
Kiaucsau kormányzója meg- 

sürgönyözte a német kormány
nak a japán ultimátumról szóló 
közlést és kijelenti, hogy kö
telességét a végsőkig teljesíteni 
fogja.

Berlin, aug. 21. 
érk. réggel 6 óra.,

A német kormány Kiaucsau 
dolgában még nem döntött.

. Kamatlábleszállitás.
Miniszterelnökség, aug.

21. reggel 6 óra.
Az Osztrák magyar bank 

tanácsa ma Popovits kormányzó 
elnöklésével tartott ülésében a 
kamatlábot két százalékkal le
szállította.

Újabb német győzelem.
Érkezett aug. 21. reggel 6 óra.

A Wolff ügynökség jelenti, 
hogy a német csapatok Tirle- 
nontnál egy tábori üteget, egy 
nehéz üteget és egy zászlót 
zsákmányoltak, ötszáz foglyot 
ejtettek. Perveznél két ágyút 
és egy gépfegyvert vettek el 
az ellenségtől. ,

Balkán szövetség,-
Szófia, aug. 20.

Politikai körökben kijelentik, 
hogy a=szófiai és a bukaresti 
kormány között a viszony az 
utóbbi időben örvendetes ja
vuláson ment keresztül, ami 
abban is mutatkozik- hogy 
Románia visszavonta csapatait- 
Könyvnyomdában, SzéUesfehérvarmt

Dobruszából, úgyszintén 'Bul
gária Romániával határos terü
letekről. A határmenti ' összétü- 
zés teljesen megsztóteÉíf A 
bolgár lapok hangja Romániá
val szemben változáson ment 
keresztül és a lapok is máid 
határozottabban szálnak síkra 
amellett, hogy Bulgária s Romá
nia a kritikus percben közösen 
lépjenek fel. Törökországot sa
ját érdeke kapcsolja ehhez a 
két államhoz. j - j

Oroszországi zsidók.
A „Háiídelsblad* kommen

tálja a ném ets sajtónak azt; a 
közlését, Hogy a cár prokla- 
mációt intézett .„Kedves .zsidó 
alattvalóihoz.“ A  lap hihetet
lennek tartja, hogy • az orosz 
kormány merészelt ilyen felhí
vást terjeszteni. A dumában 
nyíltan kimondották, hogy. az 
egész rendőrség a zsidók ki
zsarolásából és kiszipolyozásá
ból él. Még a charkowi kór- 
mányzóhelyettes is éventónt 
6000 rubelt kap a zsidóktól. 
Hogy lehet ilyéri viszonyok kö
zött arról beszélni, hogy a 
Romanow-ház jóindulattal van 
a zsidók iránt; és jótétemény
ben részesíti őket? l

s - Hazaérkeztek ;; 
a lourdesi zarándokok.

A ' Gaibl Sándor pozsonyi 
praelátus vezetése alatt-árig. 
23-án Rómába és Lourdesbe 
induló zarándokok, köm et el
tűnéséről a magyar lapok még
emlékeztek; hosszas távoliét 
után ma éjjel 1 órakor- váro
sunkon kérésziül utaztak 12 
napig > nem, -távozhattak Lour 
desből á francia mozgósítások 
miatt, hozzátartozóikat-pédiglí 
hét óta nem értesithe tté tl^ i- 
létükről, innen szárméEöttgla 
lapok téves híre teÖes|gjÉp§- 
sükről. 12-én s/erdári .l^ w é l 
indultak meg LourdéÉ^vHs 
azóta éjjel nabpal utaztak,:>rot|j 
wa reggel városunkon t e s z 
tül visszaértek a fővárosba, ^
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